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Couplingsclass: A50-X

Okm 1000km

Approved

ECE/R55 E11 55R 018586

|Max. vertical load :80 kg |
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A3 Sportback

With bumper cover

30
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Fold line

Fig. 4

© 571970/17-06-2014/15



Y/v102-90-L1/0L61LS ©

-01sn2 8y} Jo Jesuibus uonejeisul ayy Aq pPaulelqo aq 1 SNIN UoREwO)
-uo0d — Jadwing ayy Jo Bumno sy} |ieUS Ssad0id uone|jeIsul SIYL PINOYS
‘310N

‘Buimelp 9as ‘poyiaw Juswiyoepe pue suoponisul bumiy Jo4
"oogpuey ajs ay} a9s ‘sped djoIyan sy} bumy pue Buipuewsip 104

‘Buimelp ay} ul paeoipul anbioy ay} 0} S}0q pue sinu e uayybi

‘oye|d 195008 Buipnjoul ‘yony [leq aus 14

"sHun ybij-reas syy 14

"Jadwng ay} 14

‘(4edwing 8ay3 JO 8pISINO 8y} uo aje|dway ayy aoe|d) uadwng
2yl WOoJ) UOI1D8S paiedipul 8yl N0 mes 031 ajejdwal ayl asn
:sajdde Buimojjoy ayy ‘saja1yan (uoul-n) aurl-s yoequods gy 104 eg
R4

pue ¢ 61} ur umoys se Jadwing 8y} Jo apisiapun ay} JO 8|ppIw 8y} O IN0
uonoas e meg :saljdde Buimojjoy ayy ‘sajdIyaA yoequods gy o4
‘Buimelp ayy ul payesipul anblo} 8y} 0} S}0g pue sinu |ie uaybil
‘SIaquisw SISSBYD 8y} Ul S19oeds Se S300|q Weo) 34 OM] 8y} a%e|d
'SISseyd 8y} 01 Jeq Mo} 8y} 14

‘2 pue | ainby 983 'sjjoq sy} aoe|dey

‘papaau aq Jabuo| ou |IIM weaq Jayng ayl "9dIYsA 8y} woly weaq
Jayng [99)s 8y} pue Jadwng ay} aAroway ‘syun ybi-ieal syl anoway |

© N o

I T

*gjqeayjdde si ‘uogonsul Bumy sy Ul ‘Yaiax4s Yyoiym
auluwd)ep o} ajeld adAy ayy »oayo 1snw noA Bunyy ayy Mels noA alojeg

"SNOILONY.LSNI ONILLI

"‘Jlyosioonabejuow Hiney
-1apuo JIp ueA anejaidiaiul aisinfuo jam uep ‘usjeppiw ud azimabejuow
uanalyosabiloon ap uep alepue uea Minigab jay us uaddeyospasiob
apjIyosab-1aiu uea yinigab uadaibaq Jepuoleep ‘ebejuow aisinfuo uea si
Blonab 10a.1pul J0O 108.Ip 18y BIp SPBYIS Bp JOOA Yli|oyeldsuee jaiu S| yulg
"UBPIOM
9) pbaonab uaiaidedbinpeon ap [ig abeyuow eu jusip Buipispuey azaq ,

Y1/710¢-90-L1/0L61LS ©

‘ualeowsepund ap 1n saldop ynseld ap ,Bizemuee usaipul, Joplimiap
‘pjeesab uapiom 131U uabuipiayoispueiq

ua -wal ‘~SPajoL03|3 Jep ‘uabelp 8} J0oA 610z 13 uaw Jualp ualoq 9y g .
‘uaba|dpee. o) Jojeap

MN N uBIp ‘uayyal) Bew one mn oxjom ‘BeSSeWw aue)saboo) "Xew ap I00A ,
‘uspIom 8} plaplimian 8zap juaip ‘si Biz

-amuee Beejunaip-ijue Jo uswniqg usa uayundsbuibiisenaq ap do uaipuy|
‘uabo|dpee. ) Jojeap op usw

walp Binueon 18y uea, (us)buisseduee ayl|oyezpoou [98NJUBAS J0OA

IArIHONYI3G

's}ayos ap usjeppiwsbulbiisanaq ua abejuow Joon Gasidpeey
aoqgpuey sieejdyiom
19y uajapiapuo BinpeoA uen abejuow us abeyuowap Joon Basidpeey

‘JSeA S19y0s BlISWOoXUaaIan0 ualaow ua uanog a|je leeiq
‘reejdiayyals Joisnjoul bues|aboy ap Jasjuopy

*SHUN JYdIl48yO. Op J98JUOIN

1edwng ap Jo8jUo

‘(ussyee|d yadwng ueA splizusiing

do uooj|gels) ‘uoojgels ap ueA dinysq jauw Jadwng ap N |93p
uanababuee 18y Heez pjdb (uoll-H) aul]-s yoequods gy 100/ eg
Jadwing ap 1n apliziopuo ap uee usppiw 18y Ul

us ¢ Innbiy Biiswoxusalano [9ap uss Beez :3p|ab yoequods gy 100\
‘JSBA S}9yos BlISWOoXUaaIan0 ualaow ua uanog a|je leeiq
‘ud||eqsISSeyd ap ul Bunyoipye sie uaxyo|quinyds 34 99m} ap sjee|d
'SISSBYD Ul YERYYDJ} J93JUo|

‘2 ua | Innbyy a1z ‘uanoq ap siee|dioH

‘PIINIgab JoawW 181U JPIOM X[Bq100IS ap ‘BINKSOA }8Y UBA ¥[BeqlO0}S Ud)
-e)s op Jaisnjoul Jodwing ap Jespuowag "SHUN JydI|I8Iyoe ap Jesjuowaq |

O N oo

a6

's| Buissedao) uena ‘Buipiajpuey ap ul ‘s}ayos
ayj|am uaypy a) afeeidadAy 18y do n yuaip JuIbag abeluow ap W N 1BPIOOA

"ONIAIFTANVHIOVLINON

¢ ‘b4

oY

abpe Jadwing

~

00}

=  Jadwngeupeey | |

/

1IN0 IND

N\

00}
Jadwnq adeys

19A09 Jadwinqg JNoYyUM

A
&
8

¥oequods gv




mer’s acceptance prior to completion. Brink Towing Systems do not
accept responsibility for any matters arising as a result of this miscom-
munication.

* All measurements are in mm!

* The dealer should be consulted for possible necessary adjustment(s)
"of the vehicle".

* Remove the insulating material from the contact area of the fitting
points.

* Consult your dealer for the maximum tolerated pull weight and ball
hitch pressure of your vehicle.

* Do not drill through electrical-, brake- or fuellines.

* Remove (if present) the plastic caps from the spot welding nuts.

* This fitting instruction has to be enclosed in the vehicle documents after
fitting the towbar.

* Brink is not liable for damage caused directly or indirectly by incorrect
assembly, including the use of unsuitable tools, the use of other
assembly methods and means than the ones outlined, and the incor-
rect interpretation of these assembly instructions.

IEI MONTAGEANLEITUNG

Vor Beginn des Einbaus ist anhand der Typplakette der Anhdngekupplung
festzustellen welches Bild in der Einbauanleitung maBgebend ist.

1. Die Rucklichter abmontieren. Die StoBstange einschlieBlich des stah-
lernen StoBbalkens vom Fahrzeug abmontieren. Der StoBbalken wird
nicht mehr benétigt. Die Schrauben wieder anbringen. Siehe
Abbildung 1 und 2.

2. Die Anhangervorrichtung im Langstrager befestigen.

3. Die zwei PE-Schaumbldcke als Dichtung in den Fahrgestelltrager eins-
etzen.

4. Alle Schrauben und Muttern gemaB den Angaben in der Abbildung
festdrehen.

5. Fir A3 Sportback-Fahrzeuge gilt: Auf der Unterseite der StoBstange
einen Teil aus der Mitte geméaB Abbildung 3 und 4 herausschneiden.

5a. Fiir A3 Sportback S-Line (G-tron)-Fahrzeuge gilt: Den angegebe-
nen Teil mit Hilfe der Schablone aus der Stof3stange heraus-
schneiden. (Schablone auB3en auf der StoBstange anlegen).
Die StoBstange montieren.

Die Riucklichter befestigen.

Die Kugelstange einschlieBlich Steckdosenplatte montieren.

Alle Schrauben und Muttern gemaB den Angaben in der Abbildung
festdrehen.

©x N

Fir die Demontage und Montage von Fahrzeugteilen das Werkstatt-
Handbuch zu Rate ziehen.
Fiir die Montage und die Befestigungsmittel die Skizze zu Rate ziehen.

HINWEISE:

* Fur (eine) eventuell erforderliche Anpassung(en) "des Fahrzeugs" ist
der Handler zu Rate zu ziehen.

* Im Bereich der Anlageflachen muB Unterbodenschutz, Hohlraumkonser-
vierung (Wachs) und Antidréhnmaterial entfernt werden.

* Vor dem Bohren priifen, daB3 keine, dort eventuell vorhandene Leitungen
beschéadigt werden kénnen.

* Alle Bohrspane entfernen und gebohrte Lécher gegen Korrosion schiit-
zen.

* Entfernen Sie "falls vorhanden", die Plastikkappen von den Punkt-
schweiBmuttern.

* Fur das héchstzuldssige Zuggewicht und der erlaubte Kugeldruck Ihres
Fahrzeugs ist InrHandler zu befragen.

* Die Quetschmuttern mussen nach einem spateren l6sen der Muttern
gegen neue ausgetauscht werden, da ansonsten die Sicherungswirkung
nicht mehr garantiert ist!

* Brink haftet nicht fir Schaden, die als direkte oder indirekte Folge einer
nicht ordnungsgeméBen Montage auftreten, darunter fallen auch die
Benutzung von ungeeigneten Werkzeugen, andere als die vorgeschrie-
benen Montageverfahren und Montagemittel sowie eine fehlerhafte
Interpretation der betreffenden Montageanweisung.

© 571970/17-06-2014/5

Audi A3

Fig. 2

Inside trunk / back panel
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OBS:

* Kontakta aterforséaljaren om fordonet eventuellt bér modifieras.

* Om det finns ett bitumen- eller stétdampande lager vid kontaktytor skall
detta avlagsnas.

* Kontakta din aterforséljare for ditt fordons max. dragvikt och tillatna kult-
ryck.

* Vid borming skall man se till att elektrisk-, broms- og brénsleledningar-
na inte skadas.

* Avlagsna de sma plastlocken - om dessa finns - fran punktsvetsmuttrar-
na.

* Efter att draget ar monterat, placera monteringsanvisningen tillsam-

mans med bilens dvriga dokument.

Brink &r inte ansvariga for skada som orsakats direkt eller indirekt av

felaktig montering, inklusive anvandning av olampliga verktyg, andra

monteringsmetoder och processer &n de som beskrivs, samt felaktig

tolkning av dessa monteringsinstruktioner.

MONTAGEVEJLEDNING.

For at veelge rigtigt speendingsmoment, er det vigtigt at afleese
serienummeret pa typepladen, for at kunne valge hvilket af de
medsendte diagrammer der skal anvendes.

*

1. Demonter baglysenhederne. Demonter kofangeren, inklusive koreto-
jets stalstadbjeelke. Denne bliver overfladig. Seet bolte pa plads igen.
Se fig. 1 og 2.

2. Monter anhaengertraekket i chassiset.

3. Anbring de to PE-skumblokke som afdaekning i chassisvangerne.

4. Speend alle bolte og matrikker ifolge tegning.

5. For A3 Sportback koretojer gaelder folgende: Sav en del ud af kof-
angeren midt pa undersiden f. fig. 3 og 4.

5a. For A3 Sportback S-Line (G-tron) koretojer geelder folgende: Sav
den angivne del ud af kofangeren ved hjeelp af skabelonen
(skabelonen anbringes pa ydersiden af kofangeren).

6. Monter kofangeren.

7. Monter baglysenhederne.

9. 3arsHyTb BCe GONTHI W raiki B COOTBETCTBUM CO 3HAYEHMAMM, yKa3aHHbIMM Ha
pUCyHKe.

[na VHCTPYKUMA MO CHATUIO W YCTaHOBKe [eTarneii aBToMoOwWns, obpaliaiitech K
PYKOBOACTBY ANs pabOTHUKOB rapa eil.
WHdbopmaLmio 0 MOHTaXe W CpeACTBaX KpenneHus Bbl HalifeTe B CXeMe.

8. Monter kuglestangen, inklusive kontaktplade.
9. Speend alle bolte og metrikker ifalge tegning.

Radfer for demontering og montage af dele til keretojet arbejdsp-
ladshandbogen.
Radfer for montage og montagemidler skitsen.

BEMARK:

* Kontakt forhandleren i forbindelse med eventuelle pakraevede
eendring(er) pa koretojet.

* Undervognsbehandlingen skal fiernes de steder hvor treekket ligger an
mod bilen.

* Kontakt Deres forhandler for oplysninger om den maksimale treekkraft
og det tilladte kugletryk.

* Veer forsigtig ikke at bore i ledninger-,bremse elller benzinslange

* Fjern plasticpropperne "om de findes" fra de punktsvejsede mg¢trikker.

* DENNE MONTERINGSVEJLEDNING SKAL MEDBRINGES VED SYN.

* Brink er ikke ansvarlig for skade der direkte eller indirekte er forarsaget
af forkert montage, herunder ogsa iberegnet brug af forkert veerktej og
anvendelse af anden montagemetode og andre montagemidler end de
foreskrevne samt fejltolkning af den medfalgende montagevejledning.

* DENNE MONTERINGSVEJLEDNING SKAL MEDBRINGES VED SYN.
IB INSTRUCCIONES DE MONTAJE.

Antes de comenzar el montaje por favor, verifique la placa descriptiva del
enganche con el fin de determinar la figura correspondiente en la
resefna de montaje.

1. Desmontar las unidades de las luces traseras. Desmontar el paracho-
ques inclusive el tope de acero del vehiculo, el tope no se vuelve a uti-
lizar. Volver a colocar tornillos. Véase la figura 1y 2.

2. Montar el gancho de remolque en el chasis.

3. Instalar los dos bloques de espuma PE para sellar los largueros del

© 571970/17-06-2014/7

HUMAHME:

* Ecnu noTpebytoTest M3MEHEHNst KOHCTPYKLMM TPAHCMOPTHOIO CPEACTBa, cneayeT
noCOBETOBATLCSA C AUNEPOM aBTOMOGUNS.

* Ecnn B TOUKax NPUKPENNeHns UMeeTcs Coit buTyMa unu NpoTUBOLLYMOBOM
matepuan, ero cnesyeT yaanurb.

* CBefeHnst 0 Makc1MasbHO OMyCTUMON Macce Bykcupyemoro npuena Bel MoxeTe
noNy4nTb y Annepa asToMoouns.

* [lpv cBEPNEHNM CReanTe 3a TeM, YTOObI He 3aAeTb 3NEKTPOMPOBOAKY 1 NIMHMN
TOPMO3HOM Lienu 11 MOAaYM roprYero.

* YpanuTe (€Cnu OHW UMEIOTCS) NNACTMACCOBbIE 3aTbIUKN U3 MPUBAPEHHBIX raex.

* [locne MOHTaXa Kproka CnefyeT XpaHuTb HAaCTosILLEee PYKOBOACTBO B KOMMIEKTE C
TEXHU4YECKON JOKyMEHTaLMe aBTOMOOUNS.

* Oupma Brink He oTBevaeT 3a yllepd, SBNSAIOLMIACS MPAMbBIM UK KOCBEHHBIM CrEA-
CTBMEM HEMPaBMNIbHOrO MOHTaXa, B TOM YUCMe WMCMONMb30BAHMS HEMOAXOASLLMX
WHCTPYMEHTOB W MPUMEHEHNS MHOTO Cnocoba MOHTaXa Win ApYrinX CPeacTs, ueMm
MPEeANMCaHo B MHCTPYKLIMK, NGO HENPaBUILHOTO UCTONKOBAHMS HACTOALLEN MHCTPYK-
LN MO MOHTaXY.

© 571970/17-06-2014/16
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cavi del freno e i condotti del carburante.

* Rimuovere, se presenti, i coperchietti in plastica dai dadi di saldatura per
punto.

* Questa istruzione di montaggio deve essere allegata ai documenti del
veicolo dopo l'installazione del gancio.

* Brink non pud essere ritenuta responsabile per eventuali danni diretta-
mente o indirettamente dovuti ad un errato montaggio, intendendo con
cid anche l'uso di attrezzi non idonei e l'uso di metodi e mezzi di mon-
taggio diversi da quelli prescritti, nonché all'errata interpretazione delle
seguenti istruzioni di montaggio.

Przed rozpoczeciem montazu nalezy sprawdzi¢ tabliczke znamio-
nowa, zeby ustali¢, ktéry z szablonéw znajdujacych sie w int-
rukcji montazowej nalezy wykorzystacé.

INSTRUKCJA MONTAZU.

1. Zdemontowac zespét tylnych swiatet. Zdemontowa¢ z pojazdu zder-
zak wraz ze stalowa belka zderzakowa, belka zderzakowa nie bedzie
ponownie uzywana. Zderzak ponownie sruby. Patrz rysunek 1 i 2.

2. Zamontowa¢ hak holowniSahaa merkitty osa puskurista sablonin
avulla. (aseta sabloni puskurin ulkopuolelle)czy do podwozia.

3. Umiesci¢ dwa klocki piankowe PE jako szczeliwo w poprzecznicach
ramy podwozia.

4. Dokreci¢ wszystkie Sruby i nakretki zgodnie z rysunkiem.

5. Dla pojazdéw A3 Sportback obowigzuje: Wypitowa¢ zgodnie z
rysunkiem 3 i 4 odcinek w srodkowej czesci od spodu zderzaka.
5a.Dla pojazdow A3 Sportback S-Line (G-tron) obowigzuje:
Wypitowa¢ wskazany odcinek zderzaka korzystajac z szablonu. (sza-

blon umiesci¢ na zewnetrznej stronie zderzaka).

Zamontowac zderzak.

Zamontowac zespoly tylnych swiatet.

Zamontowac drag kuli wraz z ptyta z gniazdem wtykowym.

Dokreci¢ wszystkie sruby i nakretki zgodnie z rysunkiem.

©x N

Co do montazu i montowania czes ci pojazdu zapoznac siez podrecznikiem

5. Koskee ajoneuvoja A3 Sportback: Sahaa irti osa puskurin alaosan
keskiosasta kuvan 3 ja 4 osoittamalla tavalla.

5a. Koskee ajoneuvoja A3 Sportback S-Line (G-tron): Sahaa merkit-

ty osa puskurista sablonin avulla. (aseta sabloni puskurin ulko-

puolelle).

Kiinnita puskuri.

Kiinnita takavaloyksikét.

Kiinnita kuulavetolaite (hitch) seka pistorasialevy.

Kirista kaikki pultit ja mutterit piirroksen mukaisesti.

©xoNo

Ajoneuvon osien purkamis- ja asennusohjeet, ks. ty6paikalla kéytet-
ty kasikirja.
Asennus- ja kiinnityohjeet, ks. piirros.

TARKEAA:

* "Ajoneuvoa" koskevasta mahdollisesta tarpeellisesta
sovellutuksesta/sovellutuksista on kysyttava neuvoa jalleenmyyjalta.

* Mikali kiinnityskohdissa on bitumi- tai tarinénestokerros, se on poistet-
tava.

* Auton vetamaa sallittua enimmaiskuormitusta on tiedusteltava jalleen-
myyjalta.

* Porattaessa on huolehdittava siita, etté ei jouduta kosketuksiin sdhké-,
jarru- tai polttoainejohtojen kanssa.

* Poista, "mikali olemassa", pistehitsausmuttereiden muovisuojukset.

* Nama asennusohjeet on asennuksen jalkeen sailytettdva yhdessa ajo-
neuvoa koskevien papereiden kanssa.

* Brink ei ole vastuussa vioittumisesta, joka on suoraan tai epasuoraan
aiheutunut vaarasta asennuksesta samoin kuin sopimattomien tyokalu-
jen kaytosta, muiden kuin ohjeissa mainittujen asennusmenetelmien tai
valineiden kaytdsta seka kyseisten asennusohjeiden vaarintulkinnasta.

Pred instalaci je nutno zkontrolovat typovy §titek, abyste zjistili, ktery
nakres v pokynech pro instalaci mate pouzit.

POKYNY K MONTAZI:

warsztatowym.
Co do montazu i § rodkéw montazowych zapoznaé sieze schematem.

Wskazowki:

- Po przejechaniu 1000 km dokreci¢ wszystkie elementy skrecane.

- Podczas ewentualnych odwiertow upewnic sigczy w poblizi nie znajduja
sie przewody instalacji elektrycznej, przewody hydrauliczne lub przewo-
dy paliwowe.

- Wszystkie ubytki powt oki lakierniczej zabezpieczy¢ przed korozja.

- Nalezy wyja¢ ewentualne plastikowe zaslepki w punktach przyspawa-
nych nakrgek.

- Stosowa¢ nakreki oraz $ ruby gatunkowe dostarczone w komplecie.

- Utrzymywa¢ kulew czystos ci, oraz pamigac¢ o regularnym jej smarowa-
niu.

- Hak holowniczy zarejestrowa¢ w stacji diagnostyczne;.

Zastosowanie siedo powyzszych wskazan gwarantuje Panstwu bez-
pieczenstwo, niezawodnos ¢ i sprawnos ¢ naszego wyrobu przez cat y
okres jego uzytkowania.

* Firma Brink nie ponosi odpowiedzialnos ci za straty poniesione pos red-
nio lub bezpos rednio na skutek niewt asciwego montazu, w tym uzycia
niewt asciwych narzedzi i sposobéw montazu niezgodnych z instrukcja,
oraz niezastosowanie siedo tres ci instrukcji.

@ ASENNUSOHJEET:

Ennen asennusta, selvita tyyppikilvesta, mikd asennusohjeen piirros kos-
kee kyseista autoa

1. Irrota takavaloyksikot. Irrota ajoneuvosta puskuri seka teréksinen
iskunvaimenninpalkki, iskunvaimenninpalkkia ei endd kayteta. Aseta
pultit takaisin paikalleen. Ks. kuva 1 ja 2.

Kiinnita vetokoukku alustaan.

Aseta molemmat PE-vaahtomuovikappaleet tiivisteeksi alustapalkkei-
hin.

4. Kiristé kaikki pultit ja mutterit piirroksen mukaisesti.

wn
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1. Odstranite jednotky zadnich svétel. Odstrarite naraznik o ocelovou

nosnik narazniku z vozidla. Nosnik narazniku jiz nebudete potrebovat.

Vyménte Srouby. Viz schéma 1 a 2.

Pripevnéte taznou ty¢ na podvozek.

Umistéte dva PE pénové bloky jako rozpéry na nosnik podvozku.

Utahnéte vSechny matice a Srouby kroutivou silou uvedenou ve vyk-

rese.

5. Pro vozidla s A3 Sportback plati nasledujici: Odrezte stredni a
spodni ¢ast narazniku, viz schéma 3 a 4.

5a.Pro vozidla s A3 Sportback S-Line (G-tron) plati nasledujici:

Pouzijte Sablonu k odfezani oznacené ¢asti narazniku. (umistéte ablo-

nu zvenku narazniku).

Pripevnéte naraznik.

Pripevnéte jednotky zadnich svétel.

Pripevnéte kulovou taznou hlavici véetné desticky se zasuvkou.

Utahnéte vSechny matice a Srouby kroutivou silou uvedenou ve vyk-

rese.

Eal SN
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Pred demontazi a montazi ¢asti vozidla konzultujte montazni piiruc-
ku.
Montazni pokyny a metoda pfipevnéni dle nacrtu.

DULEZITE

*Pokud je potieba provést na voze Upravy, obratte se na svého prodej-
ce.

* Pokud je misto montaze opatteno asfaltovym natérem nebo vrstvou
natéru snizujici hluk, odstrante je.

* Pro informaci o maximalnim nakladu povoleném k tazeni se obratte na
svého prodejce.

* PFi vrtani dbejte zvySené pozornosti, zejména co se tyce elek-
trickych, brzdovych a palivovych kontaktd.

* Pokud jsou na maticich bodového svarovani plastova vicka, odstrarite
je.

* Po montazi uschovejte tento manual k ostatnim dokladdim vozidla.

* Spole¢nost Brink neodpovida za pfimé ani nepfimé skody zpUsobené
nespravnou montazi, véetné pouziti nevhodnych nastrojli, pouziti jinych

© 571970/17-06-2014/10
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